LLOREDA-CAMACHO:co

Calle 72 No. 5-83 Piso 6, Bogota, D.C.

Tel: +57 (1) 3264270 - 6069700 Fax +57 (1) 6069701

Los abajo firmados,
FISHER & PAYKEL HEALTHCARE LIMITED

con domicilio en: 15 Maurice Paykel Place, East
Tamaki, Auckland 2013, Nueva Zelanda.

Nombramos por el presente a ALICIA LLOREDA y/o
ANA  MARIA CASTRO y/lo GUSTAVO TAMAYO,
domiciliados en Bogota, Colombia, con oficinas en
dicha ciudad, Calle 72 No. 5-83, piso 60., nuestros
representantes legales y verdaderos en Bogota, con
facultades para recibir notificaciones y nombrar
apoderados judiciales o extrajudiciales, con el fin de dar
cumplimiento —segun aplique- a lo dispuesto en los
articulos 26, 89 y 117 de la Decision 486 de 2000,
articulos 71 y 160 de la Ley 1437 de 2011 y los
articulos 73, 74, 75, 76 y 77 de la Ley 1564 de 2012.

Los doctores ALICIA LLOREDA y/o ANA MARIA

CASTRO y/o GUSTAVO TAMAYO, o los apoderados
que cualquiera de ellos designe, quedan especialmente
facultados para representarnos ante las autoridades
administrativas, judiciales o de policia de Colombia, en
todos los tramites relativos a la propiedad industrial, y
en especial para la presentacion de la solicitud de
patente entrada en fase nacional de la solicitud
NC2024/0015211 para “CONDUCTO DE GASES
MEDICINALES”
, a cuyo efecto les facultamos para dar ante dichas
autoridades todos los pasos necesarios al objeto
indicado; elevar solicitudes, declaraciones, reclamos,
recursos y presentar desistimientos; presentar y
adelantar el trdmite de solicitudes internacionales PCT,
formular descripciones, enmiendas, limitar el alcance de
las solicitudes, presentar oposiciones y apelaciones:
instaurar cancelaciones, renunciar total o parcialmente
a los registros, abonar todos los impuestos y cuotas y
efectuar todo otro pago determinado por la ley; recibir
todos los documentos y valores, dando el descargo
respectivo; llenar cualesquiera otros requisitos y tomar,
en fin, todas las medidas que creyeren conducentes al
resguardo de nuestros intereses; y en caso de
producirse oposicion, pasando los antecedentes a los
fribunales, quedan facultados para tomar intervencion
como demandantes o demandados ante los jueces que
sean competentes, pudiendo transar, someter a
arbitros, conciliar, desistir, percibir y apelar, con todas
las demas facultades que resulten necesarias, y por el
presente declaramos desde ahora valido y bueno
cuanto dichos representantes y/o los apoderados que
cualquiera de ellos nombre hicieren en nuestro
beneficio. Sin embargo, se deja expresa constancia de
que los apoderados no podran delegar sus facultades
sin el consentimiento previo y expreso de FISHER &
PAYKEL HEALTHCARE LIMITED.

Asimismo, quedan facultados ante la Procuraduria
General de la Nacion para representar los intereses de
FISHER & PAYKEL HEALTHCARE LIMITED y para
que soliciten, representen y lleve a cabo todas las
actuaciones necesarias en tramite de conciliacion
extrajudicial como requisito de procedibilidad dentro del
tramite de la referencia, asi como para asistir a la
audiencia de conciliacion que sea programada.

Asimismo, facultamos a ALICIA LLOREDA y/o
ANA MARIA CASTRO y/o GUSTAVO TAMAYQ, para
solicitar en la Oficina de Propiedad Industrial la
protocolizacion de este documento y de cualquier poder
que cualquiera de ellos otorgue a nombre nuestro.

Dado y firmado,

Jon Harwood
General Manager Intellectual Property,
Fisher & Paykel Healthcare Limited

The undersigned,
FISHER & PAYKEL HEALTHCARE LIMITED

a company incorporated in New Zealand with NZBN:
9429040555720 and registered offices at:

15 Maurice Paykel Place, East Tamaki, Auckland 2013,
New Zealand.

Hereby appoint, ALICIA LLOREDA or ANA MARIA
CASTRO or GUSTAVO TAMAYO, of Bogota, Colombia,
with offices in said town, Calle 72 No. 5-83, Sixth Floor,
our true and legal representatives in Bogota, with power
to receive notifications and to appoint judicial or
extrajudicial agents, in order to comply —depending of
the action- with articles 26, 89 and 117 of Andean
Decision 486/2000, articles 71 and 160 of Law
1437/2011 and articles 73, 74, 75, 76 and 77 of Law
1564/2012.

ALICIA LLOREDA or ANA MARIA CASTRO or
GUSTAVO TAMAYO, or the agents by any one of them
appointed, are especially empowered to represent us
before the administrative, judicial or police authorities of
Colombia, in all proceedings pertaining to industrial
property, and for the prosecution of the national phase
application in Colombia for

NC2024/0015211 for — “MEDICAL GASES CONDUIT”

, for which purpose we authorize them to take before
the said authorities all the necessary steps for the said
end; to file petitions, declarations, claims, recourses and
withdrawals; file and prosecute PCT international
applications, to draw up specifications; to file
amendments, to limit the scope of applications, file
oppositions; file cancellations total or partially waive
registrations, to pay all installments and effect all other
payments prescribed by law; to receive proper receipts,
to comply with all other requirements and, in short, to
take all those measures which they may deem fit for the
protection of our interests; and in case of opposition,
where the proceedings be passed over to the courts, we
authorize said agents to act on our behalf, as
complainants as well as defendants, before the
competent judges, with full powers to make
arrangements, to submit to arbitrators, to conciliate, to
desist, to collect, to appeal and, in short, with all such
further powers as may be required, and we hereby
declare from now on as valid and good all that said
representatives and/or the agents by any one of them
appointed may do for our benefit. However, it is
expressly noted that the attorneys may not delegate
their powers without the prior and explicit consent of
FISHER & PAYKEL HEALTHCARE LIMITED.

Likewise, they are empowered before the office of the
general attorney delegated to administrative conciliation
to represent the interests of FISHER & PAYKEL
HEALTHCARE LIMITED and to request, represent and
carry out all the necessary actions in the extrajudicial
conciliation process as a procedural requirement within
the referenced process, as well as to attend the
conciliation hearing that is scheduled.

We also authorize ALICIA LLOREDA or ANA MARIA
CASTRO or GUSTAVO TAMAYO, to apply for
protocolization of this document and of any power of
attorney by any one of them conferred in our name,
before the Office of Industrial Property.

Givennand signed,
f ) A

Jon‘Harwood
General Manager Intellectual Property,
Fisher & Paykel Healthcare Limited



CERTIFICATE OF NON-REVOCATION OF POWER OF ATTORNEY

I, THE UNDERSIGNED, hereby certify that:

1 by a Power of Attorney dated 20 May 2024 Fisher & Paykel Healthcare
Limited, a company incorporated in New Zealand with NZBN: 9429040555720 and
registered offices at 15 Maurice Paykel Place, East Tamaki, Auckland 2013, New
Zealand, appointed me as its Attorney on the terms and subject to the
conditions set out in such Power of Attorney;

2, | have executed the attached document pursuant to the powers conferred upon
me by such Power of Attorney; and

3 at the time of signing this Certificate | have not received any notice or intimation of
the revocation of my appointment or of the Power of Attorney.

DATED A Ned 202y

W 0

Jorf Harwood

GBH-100926-14-D35-V1





